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Forslag til: Inatsisartutlov nr. xx af xx. xxxx 2014 om søtransport af gods til, fra og i 
Grønland  
 

Anvendelsesområde 

 
  § 1.  Søtransport af gods i erhvervsmæssigt øjemed til, fra og i Grønland kan alene udøves 
efter tilladelse fra Naalakkersuisut. 
 
  § 2.  Bestemmelsen i § 1 gælder ikke for søtransport, der: 
1)  udføres af skibe tilhørende eller chartret af danske statsmyndigheder og 
statsinstitutioner, 
2)  er nødvendig for driften af de dansk-amerikanske forsvarsområder, der er oprettet i 
henhold til traktat af 27. april 1951 om forsvaret i Grønland, 
3)  udføres i forbindelse med virksomhed, der er omfattet af den til enhver tid gældende 
inatsisartutlov om mineralske råstoffer mv. i Grønland, eller 
4) udføres i Grønland uden for det område, hvor der i henhold til § 4, stk. 1, er givet tilladelse 
til søtransport som eneret. 
 
  § 3.  Naalakkersuisut kan fastsætte regler om, at visse former for søtransport undtages helt 
eller delvist fra denne inatsisartutlov. 
 

Tilladelser 
 
  § 4.  Naalakkersuisut kan meddele koncession til søtransport til såvel enkeltstående transpor-
ter, bestemte skibe eller transportformål, som til rutefart mellem bestemte destinationer. 
  Stk. 2.  Koncessionen kan meddeles som en eneret. 
  Stk. 3.  Koncessionshaver skal tåle, at der kan ske indskrænkninger i koncessionen ved med-
delelse af særrettigheder til: 
1)  olietransport i olieskib, 
2)  transport af eget gods på eget skib som led i anden virksomhed eller transport, samt  
3)  transport af større ensartede eller usædvanlige varepartier, som af tekniske, sikkerheds-
mæssige eller økonomiske grunde betinger anden transportmåde. 
  Stk. 4.  Naalakkersuisut kan for koncessionen fastsætte regler om: 
1)  Fragtrater. 
2)  Sejlplaner. 
3)  Domicilering.  
4)  Anvendelse af grønlandsk arbejdskraft. 
5)  Opsigelse eller tidsbegrænsning. 
 
  § 5.  Tilladelse i form af en særrettighed, jf. § 4, stk. 3, kan kun meddeles for et begrænset 
tidsrum. 
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  § 6.  Enhver, der i henhold til denne inatsisartutlov meddeles tilladelse til søtransport af kon-
cessioneret gods, jf. § 4, stk. 1, skal opkræve og afregne en årlig afgift (investeringsbidrag) på 
3,1 % af det ved befragtningen samlede opkrævede fragtbeløb.  
  Stk. 2.  Naalakkersuisut kan fastsætte regler om opkrævning og afregning af afgiften, jf. stk. 
1. 
 
  § 7.  Naalakkersuisut kan for meddelelse af særrettigheder, jf. § 4, stk. 3, fastsætte regler om: 
1)  Fremgangsmåden og oplysningspligten ved ansøgning om tilladelse.  
2)  Udøvelsen af søtransport i henhold til en efter denne Inatsisartutlov meddelt tilladelse. 
3)  Beregning af gebyr til dækning af ekstraomkostninger som følge af svingninger i oliepri-
serne og valutakurserne (USD). 
 

Sanktionsbestemmelse 

 
  § 8.  Overtrædelse af § 1 og § 6, stk. 1, kan medføre foranstaltninger i form af bøde efter 
reglerne i Kriminallov for Grønland. 
  Stk. 2.  For forskrifter udstedt i medfør af § 3 og § 7 kan der fastsættes foranstaltninger i 
form af bøde efter reglerne i Kriminallov for Grønland. 
  Stk. 3.  Hvor denne Inatsisartutlov eller forskrifter udstedt i medfør heraf hjemler fastsættelse 
af bøde, kan bøden pålægges en juridisk person efter reglerne i Kriminallov for Grønland. 
  Stk. 4.  Sager efter stk. 1-3 anlægges ved Retten i Grønland som 1. instans. 
  Stk. 5.  Bøder, der fastsættes efter stk. 1-3 tilfalder Landskassen. 
 

Ikrafttræden 
 
  § 9.  Inatsisartutloven træder i kraft den 1. januar 2015. 
  Stk. 2.  Samtidig ophæves landstingsforordning nr. 16 af 30. oktober 1992 om søtransport af 
gods til, fra og i Grønland. 
  Stk. 3.  Forskrifter udstedt i medfør af Landstingsforordning nr. 16 af 30. oktober 1992 om 
søtransport af gods til, fra og i Grønland forbliver i kraft, indtil de ændres eller ophæves ved 
bestemmelser i medfør af denne eller anden Inatsisartutlov. 

   
   

 
Grønlands Selvstyre, den xx. xx 20xx 
 
 
Aleqa Hammond  
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Bemærkninger til forslaget 
Almindelige bemærkninger 


 


1. Indledning 
Naalakkersuisut har fundet, at der skal fastsættes en hjemmel til at opkræve afgift (investe-
ringsbidrag) for godsbefordring i Inatsisartutlov om søtransport af gods til, fra og i Grønland, 
og således at afgiftssatserne fastsættes i Inatsisartutloven.  
 
Ved lovrevisionen har Naalakkersuisut foretaget en række sproglige justeringer af gældende 
landstingsforordning, ligesom bemærkningerne til de enkelte bestemmelser er blevet uddybet. 
På denne baggrund, og i overensstemmelse med Retningslinjer for udarbejdelse af regler i 
Grønlands Selvstyre, fremsættes forslag til Inatsisartutlov om søtransport af gods til, fra og i 
Grønland, der erstatter den gældende landstingsforordning om søtransport af gods til, fra og i 
Grønland. 


 
2. Hovedpunkter i forslaget 
Der har tidligere været hjemmel i Landstingsforordning om søtransport af gods til, fra og i 
Grønland til at pålægge afgift på gods omfattet af forordningen, og således at afgiftsprocen-
terne blev fastsat af Inatsisartut på de årlige finanslove. Hjemlen blev ophævet med virkning 
fra 1. januar 2004 ved Landstingsforordning nr. 13 af 18. december 2003 om ændring af 
Landstingsforordning om transport af gods til, fra og i Grønland.  
 
Royal Arctic Line A/S’ fragttarif bygger på et ensprissystem, så prisen for søfragt af gods er 
ens for alle byer for derved at sikre en minimums søtransportbetjening af alle byer og bygder. 
Der blev i 2011 indført et tillæg til fragtraterne for at finansiere befordring af gods til bygder-
ne. I Finanslov for 2011, 2012, 2013 og 2014 tekstanmærkning nr. 1 til hovedkonto 73.01.15 
Godstransport (i 2014 hovedkonto 35.01.10) er Naalakkersuisut bemyndiget til, med godken-
delse fra Finansudvalget, at fastsætte et investeringsbidrag med henblik på at tilvejebringe det 
forretningsmæssige grundlag for selskabets finansiering, anskaffelse og drift af ny tonnage 
(skibe). Af tekstanmærkningen fremgår videre, at investeringsbidraget skal opkræves via 
fragtraterne i Royal Arctic Bygdeservice A/S’ moderselskab Royal Arctic Line A/S således, 
at alle godstariffer pålægges et fast procenttillæg. Herved bliver investeringsbidraget fordelt 
på alle godsforsendelser til, fra og internt i Grønland uanset godstype.  
 
Med nærværende Inatsisartutlov foreslås genindført en hjemmel til at opkræve investeringsbi-
drag for godsbefordring, således at afgiftsprocenterne fastsættes af Inatsisartut i nærværende 
Inatsisartutlov. 
 
Der er mellem Grønlands Selvstyre, Royal Arctic Bygdeservice A/S og Royal Arctic Line 
A/S indgået en 20-årig rammeaftale vedrørende bygdebesejling med gods i Grønland med 
virkning fra 1. januar 2011. Driften af Royal Arctic Bygdeservice A/S er baseret på selskabets 
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indtægter fra fragt, indtægter fra Servicekontrakt med Grønlands Selvstyre samt et investe-
ringsbidrag på koncessioneret gods, der befragtes af Royal Arctic Line A/S og Royal Arctic 
Bygdeservice A/S. Investeringsbidraget skal muliggøre et overskud i Royal Arctic Bygdeser-
vice A/S for at sikre den nødvendige konsolidering og det finansielle beredskab i selskabet. 
 
Den 20-årige rammeaftale forudsætter, at investeringsbidraget de første 4 år (2011-2014) ud-
gør 15,78 mio. kr. om året. For perioden 2015-2030 forudsætter rammeaftalen, at investe-
ringsbidraget skal justeres årligt, således at investeringsbidraget tillagt budgetterede indtægter 
fra fragt i Royal Arctic Bygdeservice A/S og indtægter fra servicekontrakt, tilsammen medfø-
rer en indtægt i Royal Arctic Bygdeservice A/S, der muliggør et regnskabsmæssigt resultat i 
Royal Arctic Bygdeservice A/S på gennemsnitligt 2 % årligt af den samlede omsætning in-
klusiv investeringsbidrag.  
 
Med hjemmel i Inatsisartuts Finanslov er der i perioden 2011-2014 opkrævet et årligt investe-
ringsbidrag på 15,78 mio. kr. med i alt 63,12 mio. kr. Beløbet svarer til, at alt gods er tillagt et 
investeringsbidrag på 3,1 % af det ved transporten samlede opkrævede fragtbeløb. Som følge 
af en konkurs hos det tyske skibsværft, P&S Werften, hvor Royal Arctic Line A/S havde ind-
givet ordre på køb af nye bygdeskibe, er leveringen af bygdeskibene blevet forsinket. Ud af 5 
skibe, som indgår i Royal Arctic Line A/S’ nybygningsprogram, forventes 3 skibe at indgå i 
sejlplanen for Royal Arctic Bygdeservice A/S i løbet af 2015. Det opsparede investeringsbi-
drag for perioden 2011-2013 er udloddet til Grønlands Selvstyre, som eneaktionær, og indgår 
i landskassens almindelige regnskab. Det opsparede investeringsbidrag i 2014 forventes an-
vendt til at holde investeringsbidraget for 2015 på 3,1 %, jf. nærmere nedenfor. 
 
Forslag til § 6 forudsættes kun at omfatte investeringsbidrag for 2015. Investeringsbidraget 
fastsættes på baggrund af, at investeringsbidrag med tillæg af budgetterede indtægter fra fragt 
i Royal Arctic Bygdeservice A/S samt med tillæg af indtægter fra Servicekontrakt med Grøn-
lands Selvstyre tilsammen skal skabe en samlet indtægt i Royal Arctic Bygdeservice A/S, der 
muliggør et regnskabsmæssigt resultat før skat i Royal Arctic Bygdeservice A/S på gennem-
snitligt 2 % årligt af den samlede omsætning i Royal Arctic Bygdeservice A/S inklusiv inve-
steringsbidrag set over løbetiden af servicekontrakten med Grønlands Selvstyre. 
 
Det foreslås, at der for 2015 opkræves et uændret investeringsbidrag på 3,1 % af det ved 
transporten samlede opkrævede fragtbeløb. Der opspares i 2014 ca. 16 mio. kr. i investerings-
bidrag, fordi bygdeskibene først indsættes i fartplanen i løbet af 2015. Det opsparede investe-
ringsbidrag for 2014 anvendes med ca. 13.8 mio. kr. til at holde investeringsbidragssatsen for 
2015 nede på 3,1 %. De resterende opsparede midler med ca. 2.2 mio. kr. forventes udnyttet 
til at udligne udsving senere år.  
 
Naalakkersuisut forventer, at investeringsbidraget skal justeres i 2016, hvorfor det må påreg-
nes, at der bliver fremsat et ændringsforslag til § 6 på efterårssamlingen 2015. Ifølge en 5-årig 
prognose for Royal Arctic Bygdeservice A/S - baseret på de forventede fragtindtægter i Royal 
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Arctic Line A/S og Royal Arctic Bygdeservice A/S – forventes investeringsbidraget i perio-
den 2016-2019 årligt at skulle udgøre 6,33 %. Investeringsbidragssatsen vil kunne holdes ne-
de, såfremt der sker en stigning i mængden af transporteret gods eller såfremt Arctic Bygde-
service A/S tilføres midler på anden vis, f.eks. ved at hæve servicebidraget.  
 
Det foreslås, at investeringsbidraget fastsættes årligt i nærværende Inatsisartutlov, på grundlag 
af det foregående års transporterede godsmængder og budgetterede godsmængder i kommen-
de finansår. Naalakkersuisut fremsætter ændringsforslag på efterårssamlingerne til justering af 
investeringsbidraget for det følgende finansår. Investeringsbidraget indtægtsføres på 
Inatsisartuts Finanslov og udgiftsføres på Inatsisartuts Finanslov som en forhøjelse af Ser-
vicekontraktbetalingen til Royal Arctic Bygdeservice A/S. 
 


Forslag til Inatsisartutlov sammenholdt med gældende lovgivning 


 
Gældende formulering 


 
Forslag til Inatsisartutlov 


 
  § 1.  Søtransport af gods i erhvervsmæssigt 
øjemed til, fra og i Grønland kan alene ud-
øves efter tilladelse fra Landsstyret. 


 
  § 1.  Søtransport af gods i erhvervsmæssigt 
øjemed til, fra og i Grønland kan alene ud-
øves efter tilladelse fra Naalakkersuisut. 


 
  § 2. Bestemmelsen i § 1 gælder ikke for 
søtransport, der 
1)  udføres af skibe tilhørende eller chartret 
af danske statsmyndigheder og statsinstituti-
oner, 
2)  er nødvendig for driften af de dansk-
amerikanske forsvarsområder, der er oprettet 
i henhold til traktat af 27. april 1951 om for-
svaret i Grønland, 
3)  udføres i forbindelse med virksomhed, 
der er omfattet af lov nr. 335 af 6. juni 1991 
om mineralske råstoffer mv. i Grønland, eller
4)  udføres i Grønland uden for det område, 
hvor der er i henhold til § 4, stk. 2 er givet 
tilladelse til søtransport som eneret 


 
  § 2.  Bestemmelsen i § 1 gælder ikke for 
søtransport, der: 
1)  udføres af skibe tilhørende eller chartret 
af danske statsmyndigheder og statsinstituti-
oner, 
2)  er nødvendig for driften af de dansk-
amerikanske forsvarsområder, der er oprettet 
i henhold til traktat af 27. april 1951 om for-
svaret i Grønland, 
3)  udføres i forbindelse med virksomhed, 
der er omfattet af den til enhver tid gældende 
Inatsisartutlov om mineralske råstoffer m.v. i 
Grønland, eller 
4)  udføres i Grønland uden for det område, 
hvor der i henhold til § 4, stk. 1, er givet til-
ladelse til søtransport som eneret. 


 
  § 3.  Landsstyret kan ved bekendtgørelse 
bestemme, at visse former for søtransport 
undtages helt eller delvist fra forordningen. 


 
  § 3.  Naalakkersuisut kan fastsætte regler 
om, at visse former for søtransport undtages 
helt eller delvist fra inatsisartutloven. 


 
  § 4. Tilladelse til søtransport kan gives til 


   
  § 4.  Naalakkersuisut kan meddele konces-







 


4 
 


såvel enkeltstående transporter, bestemte 
skibe eller transportformål, som til rutefart 
mellem bestemte destinationer. 
  Stk. 2. Tilladelse kan meddeles som en ene-
ret. 


sion til søtransport til såvel enkeltstående 
transporter, bestemte skibe eller transport-
formål, som til rutefart mellem bestemte de-
stinationer. 
  Stk. 2. Koncessionen kan meddeles som en 
eneret. 
  Stk. 3.  Koncessionshaver skal tåle, at der 
kan ske indskrænkninger i koncessionen ved 
meddelelse af særrettigheder til: 
1)  olietransport i olieskib, 
2)  transport af eget gods på eget skib som 
led i anden virksomhed eller transport, samt  
3)  transport af større ensartede eller usæd-
vanlige varepartier, som af tekniske, sikker-
hedsmæssige eller økonomiske grunde betin-
ger anden transportmåde. 
  Stk. 4.  Naalakkersuisut kan for koncessio-
nen fastsætte regler om: 
1)  Fragtrater. 
2)  Sejlplaner. 
3)  Domicilering.  
4)  Anvendelse af grønlandsk arbejdskraft. 
5)  Opsigelse eller tidsbegrænsning. 
 


 
  § 5.  Tilladelse meddeles alene for et be-
grænset tidsrum og kan gøres betinget af 
nærmere fastsatte vilkår herunder godkendel-
se af fragtrater, sejlplaner, domicilering og 
anvendelse af grønlandsk arbejdskraft. 


 
  § 5.  Tilladelse i form af en særrettighed, jf. 
§ 4, stk. 3, kan kun meddeles for et begræn-
set tidsrum. 
   


 
  § 6.  [ophævet] 


 
  § 6.  Enhver, der i henhold til denne 
Inatsisartutlov meddeles tilladelse til søtrans-
port af koncessioneret gods, jf. § 4, stk. 1, 
skal opkræve og afregne en årlig afgift (inve-
steringsbidrag) på 3,1 % af det ved befragt-
ningen samlede opkrævede fragtbeløb. 
  Stk. 2.  Naalakkersuisut kan fastsætte regler 
om opkrævning og afregning af afgiften, jf. 
stk. 1. 


 
  § 7. Landsstyret kan ved bekendtgørelse 


 
  § 7.  Naalakkersuisut kan for meddelelse af 
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fastsætte nærmere regler for 
1)  fremgangsmåden og oplysningspligten 
ved ansøgning om tilladelse og  
2)  udøvelsen af søtransport i henhold til en 
efter denne forordning meddelt tilladelse. 


særrettigheder, jf. § 4, stk. 3, fastsætte regler 
om: 
1)  Fremgangsmåden og oplysningspligten 
ved ansøgning om tilladelse.  
2)  Udøvelsen af søtransport i henhold til en 
efter denne Inatsisartutlov meddelt tilladelse. 
3)  Beregning af gebyr til dækning af ekstra-
omkostninger som følge af svingninger i 
oliepriserne og valutakurserne (USD). 


 
  § 8.  For overtrædelse af § 1 idømmes bøde. 
  Stk. 2.  Er overtrædelsen begået af et aktie-
selskab, anpartsselskab, andelsselskab, en 
forening, en selvejende institution, en fond 
eller lignende, kan der idømmes den juridi-
ske person som sådan bøde. Er overtrædelsen 
begået af Hjemmestyret, en kommune eller et 
kommunalt fællesskab, kan Hjemmestyret, 
kommunen eller det kommunale fællesskab 
idømmes bøde. 
  Stk. 3.  For overtrædelse af bestemmelser i 
forskrifter fastsat i medfør i denne forord-
ning, kan der idømmes bøde. 


 
  § 8.  Overtrædelse af § 1 og § 6, stk. 1, kan 
medføre foranstaltninger i form af bøde efter 
reglerne i Kriminallov for Grønland. 
  Stk. 2.  For forskrifter udstedt i medfør af § 
3 og § 7 kan der fastsættes foranstaltninger i 
form af bøde efter reglerne i Kriminallov for 
Grønland. 
  Stk. 3.  Hvor denne Inatsisartutlov eller for-
skrifter udstedt i medfør hjemler fastsættelse 
af bøde, kan bøden pålægges en juridisk per-
son efter reglerne i Kriminallov for Grøn-
land. 
  Stk. 4.  Sager efter stk. 1-3 anlægges ved 
Retten i Grønland som 1. instans. 
  Stk. 5.  Bøder, der fastsættes efter stk. 1-3 
tilfalder Landskassen. 


  
  § 9. Inatsisartutloven træder i kraft den 1. 
januar 2015. 
  Stk. 2.  Samtidig ophæves landstingsforord-
ning nr. 16 af 30. oktober 1992 om søtrans-
port af gods til Grønland. 
  Stk. 3.  Forskrifter udstedt i medfør af lands-
tingsforordning nr. 16 af 30. oktober 1992 
om søtransport af gods til Grønland forbliver 
i kraft, indtil de ændres eller ophæves ved 
bestemmelser i medfør af denne eller anden 
Inatsisartutlov. 


 
3. Økonomiske og administrative konsekvenser for det offentlige 
Investeringsbidraget har af Royal Arctic Line A/S og med hjemmel i Finansloven været op-
krævet for søfragt af gods med virkning fra 1. januar 2011. Royal Arctic Line A/S fremsender 
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med basis i Royal Arctic Bygdeservice A/S’ årsregnskab for det forudgående år et forslag til 
et beregnet investeringsbidrag for det kommende år. De administrative konsekvenser heraf er 
indarbejdet i budgettet for Grønlands Selvstyres administration af området for godsbesejling. 
Med lovforslaget foreslås, at bøder, der fastsættes efter lovens § 8, stk. 1-3 tilfalder Landskas-
sen i modsætning til den gældende lovgivning, hvor bøderne tilfalder Statskassen efter krimi-
nallovens § 127, stk. 4. Naalakkersuisut har ikke kendskab til, at der er fastsat bøder i medfør 
af den gældende lovgivning, men der forventes at være nogle sager på vej, idet der er foreta-
get politianmeldelser i en række sager, hvor Naalakkersuisut vurderer, at der er foretaget sø-
transport af gods i erhvervsmæssigt øjemed uden tilladelse fra Naalakkersuisut, jf. § 1, jf. § 8 i 
gældende landstingsforordning.  
 
Det er vurderingen, at forslaget ikke herudover har økonomiske eller administrative konse-
kvenser for det offentlige. 


 
4. Økonomiske og administrative konsekvenser for erhvervslivet 
Indførelse af opkrævning af investeringsbidrag medfører en øget administrativ byrde for Roy-
al Arctic Line A/S, som skal fremsende forslag til fastsættelse af investeringsbidraget for det 
kommende år til Grønlands Selvstyre i juni måned. Investeringsbidraget har af Royal Arctic 
Line A/S og med hjemmel i Finansloven været opkrævet for søfragt af gods med virkning fra 
1. januar 2011. Det er vurderingen, at forslaget ikke har yderligere administrative konsekven-
ser for Royal Arctic Line eller erhvervslivet i øvrigt. 
 
Ifølge Royal Arctic Line A/S’ 5-årige prognose forventes det, at der ved investeringsbidraget, 
som fordeles på alle godsforsendelser til, fra og internt i Grønland uanset godstype, genereres 
et bidrag til Royal Arctic Bygdeservice A/S på 16.788 mio. kr. i 2015. Erhvervslivet bærer 
den største økonomiske byrde, som følge af, at det er erhvervslivet, som qua vare- og materia-
leforsyning af virksomhederne, står for den største del af godstransporten til, fra og i Grøn-
land. 


 
5. Konsekvenser for miljø, natur og folkesundhed 
Det er vurderingen, at forslaget ikke har konsekvenser for miljø, natur og folkesundhed. 
 


6. Konsekvenser for borgerne 
Investeringsbidraget har med hjemmel i Finansloven været opkrævet for søfragt af gods med 
virkning fra 1. januar 2011. Det tilstræbes, at der ved investeringsbidraget, som fordeles på 
alle godsforsendelser til, fra og internt i Grønland uanset godstype, genereres et bidrag til 
RAB på maksimalt 15,78 mio. kr. frem til 2016.  
 
Investeringsbidraget skelner ikke mellem, om der er tale om godsbefordring for en erhvervs-
drivende eller en forbruger, hvorfor investeringsbidraget medfører en direkte økonomisk byr-
de for den almindelige forbruger. Investeringsbidraget kan også medføre en indirekte økono-
misk byrde for den almindelige forbruger, idet der er risiko for, at erhvervsdrivende på områ-
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der, hvor der ikke er virksom konkurrence, sætter priserne op på produkterne og derved vide-
rekanaliserer investeringsbidraget til forbrugerne. 
 


7. Andre væsentlige konsekvenser 
Det er vurderingen, at forslaget ikke har andre væsentlige konsekvenser. 


 
8. Høring af myndigheder og organisationer 
Forslaget har været i høring hos: Formandens Departement, Departementet for Finanser, De-
partementet for Familie, Kultur, Kirke og Ligestilling, Departementet for Erhverv og Ar-
bejdsmarked, Råstofdirektoratet, Departementet for Uddannelse og Forskning, Departementet 
for Sundhed, Departementet for Fiskeri, Fangst og Landbrug, Departementet for Indenrigsan-
liggender, Natur og Miljø, Udenrigsdirektoratet, KANUKOKA, Royal Arctic Line A/S, Nu-
natsinni Advokatit (Grønlandske Advokater), Politimesteren i Grønland og Rigsombudsman-
den i Grønland. 
 


9. Høringssvar 
Lovforslaget har i perioden 2. august til 6. september 2012 været i høring hos: Formandens 
Departement, Departementet for Finanser (nu Departementet for Finanser og Indenrigsanlig-
gender), Departementet for Familie, Kultur, Kirke og Ligestilling (nu Departementet for Fa-
milie og Justitsvæsen), Departementet for Erhverv og Arbejdsmarked (nu Departementet for 
Erhverv, Råstoffer og Arbejdsmarked), Konkurrencestyrelsen, Råstofdirektoratet, Departe-
mentet for Uddannelse og Forskning (nu Departementet for Uddannelse, Kirke, Kultur og 
Ligestilling), Departementet for Sundhed (nu Departementet for Sundhed og Infrastruktur), 
Departementet for Fiskeri, Fangst og Landbrug, Departementet for Indenrigsanliggender, Na-
tur og Miljø, Udenrigsdirektoratet, KANUKOKA, Royal Arctic Line A/S, Nunatsinni Advo-
katit (Grønlandske Advokater), Politimesteren i Grønland og Rigsombudsmanden i Grønland. 
 
Følgende høringsparter har ikke haft bemærkninger til forslaget til Inatsisartutlov: Departe-
mentet for Finanser, Departementet for Familie, Kultur, Kirke og Ligestilling, Råstofdirekto-
ratet, Departementet for Uddannelse og Forskning, Departementet for Indenrigsanliggender, 
Natur og Miljø, Udenrigsdirektoratet, Royal Arctic Line A/S, Nunatsinni Advokatit (Grøn-
landske Advokater) og Rigsombudsmanden i Grønland. 
 
I det følgende behandles høringssvarene og de forslag til ændringer, der er indkommet under 
den eksterne høring. Det bemærkes, at høringssvarene, som er anført med kursiv, kun er gen-
givet i hovedtræk på baggrund af en foretaget væsentlighedsvurdering.  
 
Formandens Departement anfører i sit høringssvar: 


”For at skabe klare rammer om den politiske prioritering af samfundets ressourcer og sel-
skabets virksomhed, bør forslaget indeholde lovhjemmel, som pålægger selskabet at operere 
efter enspris-princippet.” 
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Af § 5 fremgår, at Naalakkersuisut i koncessionen kan fastsætte vilkår om bl.a. godkendelse 
af fragtrater. Naalakkersuisut har siden 1992 udnyttet denne bemyndigelse, hvorefter konces-
sionshaver skal have godkendt sine fragtrater i det politiske system. Det er vurderingen, at det 
vil være uhensigtsmæssigt at pålægge enspris-princippet ved lov, idet det som anført i hø-
ringssvaret er en politisk prioritering. Hjemlen til at opkræve investeringsbidrag blev ophævet 
i 2004 som følge af, at det daværende ensfragt-tillæg blev ophævet. I stedet blev der indført 
en ensfragtstruktur, som søger at tage hensyn til de forskellige udgifter ved at sende gods til 
de forskellige destinationer. Den eksisterende fragtrate består af 4 elementer: 
1. Håndteringsgebyr i afsenderhavn. 
2. Søfragt. 
3. Håndteringsgebyr i modtagerhavn. 
4. Det til enhver tid gældende olie- og valutatillæg. 


 
De grønlandske havnebyer er opdelt i zoner, hvor søfragten er ens, men hvor håndteringsge-
byret differentieres afhængigt af, hvilken zone den enkelte by tilhører. Ved transport indenfor 
en zone, hvor enten afsenderhavn eller modtagerhavn er en bygd, gælder særlige reducerede 
rater. 
 
Naalakkersuisut forventer, at den gældende koncession til Royal Arctic Line A/S skal revide-
res inden for den nærmeste fremtid. For at øge gennemsigtigheden omkring vilkårene for 
koncessionen, forventer Naalakkersuisut, at vilkårene for den reviderede koncession vil blive 
fastsat i en bekendtgørelse, som udsendes i høring på normal vis. Forinden sådan bekendtgø-
relse kan udarbejdes, udestår et omfattende arbejde med at gennemgå det økonomiske grund-
lag for en revidering af koncessionen, ligesom et opsigelsesvarsel på 2 år til december måned 
i den nuværende koncession skal iagttages. Naalakkersuisut forventer således, at en bekendt-
gørelse tidligst kan vedtages med virkning fra 1. januar 2016. 
 


”Forslaget angiver, at det bliver erhvervslivet som betaler den største del af den nye afgift. 
Det skal i den forbindelse bemærkes, at der i store dele af økonomien ikke findes en virksom 
konkurrence. Lovforslaget bør i større omfang forholde sig til, at det i sidste ende vil være 
borgerne, som betaler den nye afgift.” 
 
Det er præciseret i bemærkningerne vedrørende konsekvenser for borgerne, at investeringsbi-
draget – udover en direkte økonomisk byrde – også kan medføre en indirekte økonomisk byr-
de for den almindelige forbruger, idet der er risiko for, at erhvervsdrivende på områder, hvor 
der ikke er virksom konkurrence, sætter priserne op på produkterne og derved viderekanalise-
rer investeringsbidraget til forbrugerne. 
 


”Endelig bør forslaget generelt fokusere mere på, hvordan den samfundsøkonomiske betaling 
for søtransport af gods til, fra og i Grønland optimeres. Derudover bør forslaget ikke tillægge 
koncessionshaver mere vidtgående rettigheder, end hvad der er nødvendigt for at opretholde 
det politisk bestemte niveau for søtransport af gods til, fra og i Grønland.” 
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Formandens Departement efterspørger en redegørelse for, hvorledes den samfundsøkonomi-
ske betaling for søtransport skal optimeres. Naalakkersuisut har taget udgangspunkt i Trans-
portkommissions anbefalinger, jf. Betænkning, januar 2012, afsnit 16.4, hvoraf fremgår, at 
der netop på transportområdet er mange naturlige monopoler, dvs. hvor det samfundsøkono-
misk kun er rentabelt med en udbyder. Og i et stort land som Grønland, hvor en lille befolk-
ning på godt 56.000 indbyggere endvidere bor meget spredt, er dette i udpræget grad tilfældet. 
Transportkommissionen finder ikke, at der i den foreliggende situation er grundlag for væ-
sentlige ændringer i Selvstyrets koncessionsaftale med Royal Arctic Line, idet det i sammen-
hæng hermed er vigtigt at sikre forsyningssikkerhed med den afgørende betydning, som gods-
transport med skib har for landet. I tilknytning hertil skal også henvises til den aftale, som 
Selvstyret har indgået med Aalborg Havn om, at den forbliver basishavn frem til 2022, lige-
som der skal henvises til den finansieringsaftale, som med virkning fra 1. januar 2011 er ind-
gået i relation til finansieringen af nye skibe til Royal Arctic Bygdeservice.  
 
Naalakkersuisut vurderer, at problemstillingen om, hvordan den samfundsøkonomiske beta-
ling for søtransport af gods til, fra og i Grønland optimeres, er en politisk diskussion, som 
ikke skal behandles i nærværende lovforslag, men bør behandles selvstændigt. Som ovenfor 
anført forventer Naalakkersuisut, at den gældende koncession til Royal Arctic Line A/S skal 
revideres inden for den nærmeste fremtid. For at øge gennemsigtigheden omkring vilkårene 
for koncessionen, forventer Naalakkersuisut, at vilkårene for den reviderede koncession vil 
blive fastsat i en bekendtgørelse, som udsendes i høring på normal vis. Forinden sådan be-
kendtgørelse kan udarbejdes, udestår et omfattende arbejde med at gennemgå det økonomiske 
grundlag for en revidering af koncessionen, ligesom et opsigelsesvarsel på 2 år til december 
måned i den nuværende koncession skal iagttages. Naalakkersuisut forventer således, at en 
bekendtgørelse tidligst kan vedtages med virkning fra 1. januar 2016.  
 
Ved nærværende lovforslag tillægges koncessionshaver ikke yderligere rettigheder. Lov-
forslaget er en præcisering af den praksis, som har været praktiseret siden 1992 i henhold til 
gældende landstingsforordning. 
 


”§ 5, stk. 1: 
For at sikre, at det løbende overvejes, om koncessionen er samfundsøkonomisk hensigtsmæs-
sig, bør koncessionen gives tidsbegrænset. 
Det er RAL´s vedtægtsmæssige formål at varetage søtransport af gods til, fra og i Grønland. 
RAL skal sikre sig, at selskabets virksomhed drives økonomisk forsvarligt, men selskabet kan i 
praksis ikke opsige koncessionsaftalen med Selvstyret.” 
 
Gældende landstingsforordning indeholder hjemmel til at meddele en tidsbegrænset koncessi-
on. Med mindre justeringer vedrørende enkelte udenlandske destinationer har Royal Arctic 
Line A/S imidlertid i praksis haft ene-koncession til transport af gods til, fra og i Grønland 
siden 1992.  
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Hvorvidt der skal meddeles løbende koncession med mulighed for opsigelse eller koncession 
med tidsbegrænsning, beror på en konkret vurdering og reglerne herom i bekendtgørelse om 
koncession. 
 


”§ 5, stk. 2: 
Særrettigheder som ikke er beskrevet i § 4, stk. 2 (nu § 4, stk. 3), må som udgangspunkt anta-


ges, at bestå af nye transportopgaver, som koncessionshaver ikke har budgetteret med. I for-
bindelse med udstedelse af nye tilladelser bør der fokuseres på den samfundsmæssige rentabi-
litet og mindre på koncessionshaver. 
Tilladelser i form af særrettigheder bør desuden som hovedregel være tidsbegrænsede, men 
tidsubegrænsning bør være mulig.” 
 
Transportkommissionen har i henhold til sit kommissorium analyseret, om transportopgaver-
ne i Grønland, herunder søtransport af gods, kan udføres mere samfundsøkonomisk effektivt 
og i givet fald hvordan. Af Transportkommissionens Betænkning, januar 2011, afsnit 16.4, 
fremgår bl.a.: 
”Godsmængderne, der skal viderebefordres fra en eller flere atlanthavne i Grønland til landets 
øvrige byer, er endvidere så begrænsede og opgaverne så specialiserede, at der – under hen-
syn til smådriftsulemper – ikke er samfundsøkonomisk grundlag for flere aktører. En anden 
situation kan foreligge, hvis det ikke bliver et problem at anvende alm. skibe uden isforstærk-
ning mellem landets havne. 
 


RAL og koncessionen 
Hermed udelukkes naturligvis ikke, at der kan være behov for justeringer og præcisioner i den 
konkrete koncession som Royal Arctic Line i dag har med eneret til godsbefordring over At-
lanten og til godsbetjeningen af byerne, ligesom effektivitetsforbedringer inden for koncessi-
onen bør fremmes, jf. bl.a. kapitel 11. De evt. justeringer, som Transportkommissionen vil 
pege på, er at åbningen af miner ved byer, og som ligger inden for RAL’s koncessionsområde, 
kan give anledning til særskilte dispensationer. Generelt kan det ikke afgøres, hvad der er 
mest samfundsøkonomisk hensigtsmæssigt, idet det afhænger af det konkrete mineprojekt. 
Transportkommissionen finder derfor, at evt. undtagelser fra koncessionen i forbindelse med 
bynære miner bør besluttes fra situation til situation afhængigt af det konkrete mineprojekt. 
Sådanne problemstillinger kan også opstå i relation til olieefterforskning og – udvinding.” 
 
Naalakkersuisut vurderer, at der med nærværende lovforslag er den nødvendige lovhjemmel 
til at dispensere fra Royal Arctic Lines koncession ved at give tilladelse til særrettigheder, jf. 
§ 4, stk. 3. Såfremt specielle hensyn gør sig gældende, vil endvidere konkrete former for sø-
transport kunne undtages fra loven i medfør af § 3. Der vil i forbindelse med revidering af den 
gældende koncession blive vurderet, om der er yderligere former for erhvervsmæssig søfragt, 
som skal undtages fra loven. 
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Der henvises i øvrigt til bemærkningerne til § 5, som er blevet præciseret. 


 
”§ 6, stk. 1: 
Bestemmelsen er sproglig knudret. Hvem meddeles tilladelse til søtransport? Hvem betaler 
afgiften?  
Det virker uhensigtsmæssigt, at angive en bestemt afgiftsprocent i lovteksten. Loven bør alene 
indeholde hjemmel til at fastsætte en afgift i form af en bekendtgørelse.” 
 
§ 6, stk. 1, er omformuleret, således det præciseres, at det alene er koncessioneret gods, som 
pålægges en afgift, dvs. at tilladelse til søfragt af gods, som meddeles i medfør af § 4, stk. 3, 
ikke er omfattet af pligten til at betale investeringsbidrag.  
 
Med henvisning til det skærpede hjemmelskrav i grundlovens § 43 vedrørende opkrævning af 
skatter og afgifter, er det ikke muligt at regulere afgiftens størrelse i en særskilt bekendtgørel-
se. Ændringer i procentsatsen vil skulle ske som ændringer til loven. 
 
Departementet for Erhverv og Arbejdsmarked anfører i sit høringssvar: 


”Det bør (…) undgås, at der i lovgivningen er usikkerhed om de økonomiske rammer for disse 
projekter. For flere af de potentielle storskalaprojekter er der tale om investerings- og finan-
sieringsbehov i milliardklassen. Et konkret storskalaprojekt er Aluminiumsprojektet i Maniit-
soq, der har brug for skibstransport fra andre steder end Danmark af store mængder råstoffer 
til produktionen og skibstransport til andre steder end Danmark af den producerede alumini-
um. Usikkerhed om disse skibstransporter vil kunne blive pålagt afgifter vil kunne bringe pro-
jektet i fare idet der kan opstå tvivl om selvstyrets troværdighed som forhandlingspartner, når 
rammevilkårene skal forhandles på plads.  
 
§ 6, stk. 1, samt bemærkningerne hertil, er revideret, således det præciseres, at det alene er 
koncessioneret gods, der pålægges et investeringsbidrag. Hvis der tages udgangspunkt i oven-
nævnte eksempel med et eventuelt aluminiumsprojekt i Maniitsoq, vil søtransport i relation 
hertil, herunder råvaren aluminium, som udgangspunkt være omfattet af koncessioneret gods 
og derfor være omfattet af afgiften. I forlængelse heraf bemærkes, at Naalakkersuisut i hen-
hold til § 4, stk. 3, nr. 3, kan meddele tilladelse til særrettigheder til transport af større ensar-
tede eller usædvanlige varepartier, som af tekniske eller økonomiske grunde betinger anden 
transportmåde. En tilladelse meddeles efter en konkret vurdering og afhænger af en vurdering 
af de konkrete varepartier. Såfremt specielle hensyn gør sig gældende, vil endvidere konkrete 
former for søtransport kunne undtages fra loven i medfør af § 3. 


 
Konkurrencetilsynet anfører i sit høringssvar: 


”Af lovforslagets § 5, 1. pkt. fremgår, at der kan meddeles koncession uden tidsbegrænsning 
med vilkår om et opsigelsesvarsel på ikke under 2 år. Konkurrencetilsynet skal i denne for-
bindelse bemærke, at meddelelsen af tidsubegrænset koncession og dermed eneret til områ-
det, vil forhindre en fri og effektiv konkurrence på markedet for søtransport. (…). En tidsbe-
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grænset koncession muliggør, at potentielle konkurrenter vil kunne få adgang til markedet, 
hvilket vil kunne medvirke til, at der sikres en effektiv konkurrence.” 
 
Hvorvidt der skal meddeles løbende koncession med mulighed for opsigelse eller koncession 
med tidsbegrænsning, beror på en konkret vurdering og reglerne herom i bekendtgørelse om 
koncession. Lovforslaget er revideret, idet Naalakkersuisut bemyndiges til at fastsætte regler 
om opsigelse eller tidsbegrænsning af koncessionen, jf. nærmere ovenfor vedrørende be-
mærkninger til høringssvaret fra Formandens Departement. 
 
”Konkurrencetilsynet er bekendt med, at hensynet til at tildele koncession sker for at sikre 
forsyningssikkerheden i Grønland, samt for at sikre at transporten kan gøres for rimelige pri-
ser. Konkurrencetilsynet skal i denne forbindelse bemærke, at hensigten om at sikre forsy-
ningssikkerheden ikke bør hindre en fri konkurrence på de markeder, der kan bære det, samt 
at forsyningssikkerheden og fri konkurrence ikke er modstridende. Forsyningssikkerheden kan 
sikres med servicekontrakter på søtransporten til de enkelte områder. Dette vil give mulighed 
for konkurrence i områder, hvor der er mulighed for dette. En fordel ved denne løsning er 
endvidere, at den vil belyse hvilke udgifter der er forbundet med de enkelte bygder/byer. En 
sådan løsning vil endvidere også give bedre muligheder for at vurdere de enkelte byg-
der/byers behov.” 
 
Transportkommissionen har i henhold til sit kommissorium analyseret, om transportopgaver-
ne i Grønland, herunder søtransport af gods, kan udføres mere samfundsøkonomisk effektivt 
og i givet fald hvordan. Af Transportkommissionens Betænkning, januar 2011, afsnit 16.4, 
fremgår: 
 
”Netop på transportområdet er der mange naturlige monopoler, dvs. hvor det samfundsøko-
nomisk kun er rentabelt med en udbyder. Og i et meget stort land som Grønland, hvor en lille 
befolkning på godt 56.000 indbyggere endvidere bor meget spredt, er dette i udpræget grad 
tilfældet. Det er f.eks. ikke samfundsøkonomisk effektivt med to lufthavne i landets hoved-
stad og største by Nuuk. Problemet ved monopoler er, at en privat monopolindehaver kan 
udnytte sin monopolstilling til at opnå økonomisk gevinst på bekostning af andre, mens en 
offentlig monopolindehaver måske ikke har tilstrækkelig med incitamenter til effektiv opga-
vevaretagelse. Disse forhold betyder, at monopoler i mange tilfælde udløser/ledsages af et 
stort offentligt regelsæt med tilhørende administration. Er der derimod konkurrence, er der 
stadig en række opgaver, som skal varetages af det offentlige, men der er også mange pro-
blemer, som markedet selv tager vare på, bl.a. effektivitet. 
 


Godstransport 
Disse problemstillinger har også ligget bag Transportkommissionens overvejelser. Så længe 
Nordvestpassagen ikke er en realitet, er det ikke realistisk at antage, at der er samfundsøko-
nomisk rentabelt med flere aktører til at varetage godstransporten over Atlanten. 
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Godsmængderne, der skal viderebefordres fra en eller flere atlanthavne i Grønland til landets 
øvrige byer, er endvidere så begrænsede og opgaverne så specialiserede, at der – under hen-
syn til smådriftsulemper – ikke er samfundsøkonomisk grundlag for flere aktører. En anden 
situation kan foreligge, hvis det ikke bliver et problem at anvende alm. skibe uden isforstærk-
ning mellem landets havne. 
 


RAL og koncessionen 
Hermed udelukkes naturligvis ikke, at der kan være behov for justeringer og præcisioner i den 
konkrete koncession som Royal Arctic Line i dag har med eneret til godsbefordring over At-
lanten og til godsbetjeningen af byerne, ligesom effektivitetsforbedringer inden for koncessi-
onen bør fremmes, jf. bl.a. kapitel 11. De evt. justeringer, som Transportkommissionen vil 
pege på, er at åbningen af miner ved byer, og som ligger inden for RAL’s koncessionsområde, 
kan give anledning til særskilte dispensationer. Generelt kan det ikke afgøres, hvad der er 
mest samfundsøkonomisk hensigtsmæssigt, idet det afhænger af det konkrete mineprojekt. 
Transportkommissionen finder derfor, at evt. undtagelser fra koncessionen i forbindelse med 
bynære miner bør besluttes fra situation til situation afhængigt af det konkrete mineprojekt. 
Sådanne problemstillinger kan også opstå i relation til olieefterforskning og – udvinding. 
Transportkommissionen finder således ikke, at der i den foreliggende situation er grundlag for 
væsentlige ændringer i Selvstyrets koncessionsaftale med RAL, idet det i sammenhæng her-
med også er vigtigt at sikre forsyningssikkerhed med den afgørende betydning som gods-
transport med skib har for landet. I tilknytning hertil skal også henvises til den aftale, som 
Selvstyret har indgået med Aalborg Havn om, at den forbliver basishavn frem til 2022, lige-
som der skal henvises til den finansieringsaftale, som med virkning fra 1. januar 2011 er ind-
gået i relation til finansieringen af nye skibe til Royal Arctic Bygdeservice. Endelig følger det 
af koncessionsaftalen med RAL, at den hver december kan opsiges med 2 års skriftligt var-
sel.” 


 
Som ovenfor anført forventer Naalakkersuisut, at den gældende koncession til Royal Arctic 
Line A/S skal revideres inden for den nærmeste fremtid. For at øge gennemsigtigheden om-
kring vilkårene for koncessionen, forventer Naalakkersuisut, at vilkårene for den reviderede 
koncession vil blive fastsat i en bekendtgørelse, som udsendes i høring på normal vis. Forin-
den sådan bekendtgørelse kan udarbejdes, udestår et omfattende arbejde med at gennemgå det 
økonomiske grundlag for en revidering af koncessionen, ligesom et opsigelsesvarsel på 2 år til 
december måned i den nuværende koncession skal iagttages. Naalakkersuisut forventer såle-
des, at en bekendtgørelse tidligst kan udstedes med virkning fra 1. januar 2016.  
 
”Af bemærkningerne til § 4, stk. 2 (nu § 4, stk. 3), fremgår det, at der kan meddeles tilladelse 


til søtransport af gods i form af særrettigheder. Ved tilladelse af særrettigheder skal konces-
sionshaver høres forinden Naalakkersuisut træffer afgørelse om tildelingen. Der skal endvi-
dere i denne forbindelse lægges vægt på, hvorvidt transporten ikke uden væsentlige merom-
kostninger kan udføres af koncessionshaveren. Konkurrencetilsynet skal i denne forbindelse 
bemærke, at tildelelsen af særrettigheder ikke bør afhænge af koncessionshaveren, eftersom 
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dette kan medføre udelukkelse af alle potentielle konkurrenter. Som nævnt ovenfor kan et 
marked uden effektiv og fri konkurrence medføre samfundsøkonomiske konsekvenser i form af 
dårligere vilkår og højere priser til skade for såvel erhvervsdrivende som forbrugere. Kon-
kurrencetilsynet skal på denne baggrund henstille til, at bemærkningerne ændres således at 
en tilladelse til særtransport ikke skal høres af koncessionshaveren.” 
 
Af Transportkommissionens Betænkning, januar 2011, afsnit 16.4, fremgår, at godsmængder-
ne, der skal viderebefordres fra en eller flere atlanthavne i Grønland til landets øvrige byer, er 
så begrænsede og opgaverne så specialiserede, at der – under hensyn til smådriftsulemper – 
ikke er samfundsmæssigt grundlag for flere aktører. Transportkommissionen finder ikke, at 
der er grundlag for væsentlige ændringer i Royal Arctic Lines koncession. For at Naalak-
kersuisut kan vurdere, om der er tekniske eller økonomiske grunde, herunder samfundsøko-
nomiske grunde, til at dispensere fra Royal Arctic Lines koncession i medfør af § 4, stk. 3, er 
det nødvendigt at høre koncessionshaveren, forinden der træffes en afgørelse. Det bemærkes i 
den forbindelse, at dette også er bedst stemmende med de forvaltningsretlige regler, idet Roy-
al Arctic Line må antages at være part i sagen i og med Royal Arctic Lines koncession ind-
skrænkes ved meddelelse af den pågældende særrettighed. På denne baggrund fastholder 
Naalakkersuisut, at der skal ske høring af koncessionshaveren før der træffes en afgørelse om 
at dispensere fra koncessionen. 
 
Departementet for Fiskeri, Fangst og Landbrug anfører i sit høringssvar vedr. § 6, stk. 1: 


”Om det derimod er meningen at beløbet skal kunne justeres årligt, bør man vælge at indsæt-
te hjemmel til at udstede regler om afgiften i loven, men fastsætte afgiftens størrelse i en be-
kendtgørelse. Det bør klart fremgå af loven på hvilket grundlag afgiften beregnes.” 
 
Af lovtekniske årsager er det ikke muligt at regulere afgiftens størrelse i en særskilt bekendt-
gørelse, hvorfor ændringer i procentsatsen vil skulle ske som ændringer til loven. 
 
KANUKOKA anfører i sit høringssvar: 


”Generelt er loven meget lidt konkret. Naalakkersuisut bliver tildelt en række beføjelsesmu-
ligheder, som synes tilfældige. Der er ikke mange retningslinjer for Naalakkersuisuts beslut-
ninger. Det bør konkretiseres. Og samtidig bør kommunerne have mulighed for medindflydel-
se.” 
 
Godstransport med skib har afgørende betydning for at sikre forsyningssikkerheden til landets 
byer og bygder. Det overordnede ansvar for at sikre forsyningssikkerheden ligger hos 
Naalakkersuisut. Udgangspunktet i lovforslaget er, at al søtransport af gods fra, til og i Grøn-
land er underlagt en koncession, medmindre der er tale om visse former for søtransport, som 
er undtaget fra loven, jf. § 3, eller at der er meddelt en særrettighed i form af en dispensation 
fra koncessionen, jf. § 4, stk. 3. Det er Naalakkersuisuts vurdering, at lovforslaget indeholder 
tilstrækkelige retningslinjer for Naalakkersuisuts bemyndigelse, idet alle beslutninger skal 
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tages under hensyn til at sikre forsyningssikkerheden til hele landet sammenholdt med sam-
fundsøkonomisk rentabilitet. 


 
”Ang. § 1 og § 4: Det er problematisk at det alene er Naalakkersuisut, der afgør hvem der må 
sejle med gods. F.eks. i forhold til udenlandske virksomheder, som ønsker at operere i speci-
fikke områder. Kommunerne bør spille en mere direkte rolle i forhold til dette.” 
 
Naalakkersuisut vurderer ikke, at kommunerne skal høres, forinden der træffes afgørelse om, 
hvorvidt der skal meddeles dispensation fra Royal Arctic Lines koncession, jf. § 4, stk. 3. 
Naalakkersuisut har det overordnede ansvar for området og træffer beslutningen ud fra hensy-
net til at sikre forsyningssikkerheden til alle byer og bygder sammenholdt med den samfunds-
økonomiske rentabilitet for hele landet. I relation til grønlandske eller udenlandske virksom-
heder vil Naalakkersuisut efter ansøgning træffe beslutning om, hvorvidt udenlandske virk-
somheder skal have tilladelse til at operere på specifikke områder, jf. § 4, stk. 3. Åbning af 
miner ved byer, som ligger inden for Royal Arctic Line’s koncessionsområde, kan give an-
ledning til særskilte dispensationer. Generelt kan det ikke afgøres, hvad der er samfundsøko-
nomisk hensigtsmæssigt, idet det afhænger af det konkrete mineprojekt. Eventuelle undtagel-
ser fra koncessionen i forbindelse med bynære miner, skal derfor besluttes fra situation til 
situation afhængigt af det konkrete mineprojekt. Samme gør sig gældende i relation til olieef-
terforskning og – udvinding. 
 


”I bemærkningerne til § 4, stk. 1, fremgår det, at Kangerlussuaq er eneste bygd omfattet af 
koncessionen, mens alle andre bygder og nogle mindre byer er omfattet af servicekontrakt. 
Det er på tide, at Kangerlussuaq normaliseres mth. besejling og på samme måde som andre 
byer og bygder i Vestgrønland får godsskib minimum hver 14. dag i åbenvandsperioden.” 
 
Der er tale om en politisk diskussion, som efter Naalakkersuisuts vurdering ikke berører nær-
værende lovforslag. Kangerlussuaq havde frem til 31. december 2001 status af forsvarsområ-
de, men blev med virkning fra 1. januar 2002 overdraget til Sisimiut kommune, og er således i 
dag en bygd i Qeqqata Kommunia. Kangerlussuaqs status hverken kan eller skal ændres ved 
nærværende lovforslag. Ændringen skal derimod ske ved en ændring af den gældende kon-
cession og servicekontrakten til Royal Arctic Bygdeservice A/S. Det bemærkes for en god 
ordens skyld, at Kangerlussuaq sikres forsyning med godstransport ved den nuværende mo-
del. 
 


”Ang. § 6: Der indføres en fast afgiftsprocent (investeringsbidrag), men der er ikke direkte 
angivet, hvad midlerne fra dette investeringsbidrag skal bruges til, blot at det er muligt at 
fastsætte, at midlerne skal bruges på ny tonnage. Det bør præciseres, at investeringsbidraget 
ikke kan anvendes til infrastrukturbyggerier som havne.” 
 
Selv om formålet med investeringsbidraget er at finansiere bygdebesejlingen, er investerings-
bidraget ikke øremærket på en sådan måde, at der principielt ikke kan disponeres frit over 
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pengene. Der er ikke i Grønland tradition for at øremærke skatter, afgifter og bøder til be-
stemte formål. Baggrunden for dette er bl.a., at det er en politisk prioritering, hvorledes 
Landskassens midler skal anvendes, og det findes derfor ikke formålstjenligt at øremærke 
dele af Landskassens afgiftsprovenu til bestemte formål. Naalakkersuisut har vurderet, at der 
ikke er særlige hensyn som begrunder, at hovedreglen skal fraviges, således at afgiften, som 
opkræves i medfør af nærværende lovforslag, øremærkes specifikt til bygdesejladsen med den 
virkning, at alle midlerne skal gå til bygdesejladsen.  
 
Politimesteren i Grønland anfører i sit høringssvar: 


”Vedrørende selve lovforslaget skal jeg tillade mig at foreslå, at det overvejes, hvorvidt det 
ud fra en sikkerhedsmæssig betragtning kan være formålstjenligt i forslagets § 4, stk. 2, nr. 3, 
(nu § 4, stk. 3, nr. 3) udtrykkeligt at nævne, at sikkerhedsmæssige grunde kan betinge en an-


den transportmåde. Eksempelvis ved at indføje ordet ”sikkerhedsmæssige” mellem ordene 
”tekniske” og ”eller økonomiske”. Derved henledes opmærksomheden udtrykkeligt på farligt 
gods og de dermed forbundne nødvendige overvejelser om sikkerhed.” 
 
Lovforslaget er revideret i overensstemmelse med høringssvaret. 


 
”Vedrørende bemærkninger til lovforslaget, skal jeg henlede opmærksomheden på, at det i 
lovforslaget fastslås, at bøder, der fastsættes efter lovens § 8, stk. 1-3, tilfalder Landskassen i 
modsætning til den nugældende lovgivning, hvor bøderne tilfalder Statskassen efter kriminal-
lovens § 127, stk. 4. Denne ændring bør efter min opfattelse principielt fremgå af bemærknin-
gernes pkt. 3 om økonomiske og administrative konsekvenser for det offentlige.” 


 
Lovforslaget er revideret i overensstemmelse med høringssvaret.
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Bemærkninger til forslagets enkelte bestemmelser 
 


Til § 1 
Bestemmelsen svarer til § 1 i gældende landstingsforordning, dog således at ordlyden er kon-
sekvensrettet som følge af Selvstyrets indførelse.  
 
Søtransport af gods i erhvervsmæssigt øjemed til, fra og i Grønland kræver en tilladelse fra 
Naalakkersuisut. Ved søtransport forstås, at der skal være et klart transportformål. Fiskefartø-
jer, der bringer fangst i land, er ikke omfattet af begrebet søtransport. Ved erhvervsmæssigt 
øjemed forstås, at der skal være tale om søtransport med et skib, der ejes eller drives i er-
hvervsmæssigt øjemed eller en transport mod vederlag. Fiskefartøjer, der transporterer gods 
på egen køl, dvs. eget gods som led i en anden virksomhed end transport, er derfor principielt 
omfattet af Inatsisartutloven, men sådan transport kan undtages i medfør af Inatsisartutlovens 
§ 3. Der henvises i øvrigt til bemærkningerne til § 3. 


 


Til § 2 
Bestemmelsen svarer til § 2 i gældende landstingsforordning, dog således at litra 3 er revide-
ret som følge af Selvstyrets indførelse og vedtagelse af Inatsisartutlov om mineralske råstoffer 
m.v. i Grønland. 
 
Bestemmelsen fastslår, at der gælder visse udtagelser til kravet i § 1 om, at erhvervsmæssig 
søtransport af gods til, fra og internt i Grønland kun må udøves efter tilladelse fra Naalak-
kersuisut. 
 
Nr. 1 
Bestemmelsen omfatter f.eks. skibe tilhørende eller chartret af Rigsombudsmanden i Grøn-
land, Grønlands Kommando, Politimesteren i Grønland, Kriminalforsorgen i Grønland, an-
stalter for domfældte og andre statslige myndigheder. 
 
Nr. 2 
I praksis drejer det sig om baseområdet ved Pituffik. Bestemmelsen omfatter f.eks. søtrans-
port af gods uanset om transporten foregår med orlogsskibe, militære transportskibe eller civi-
le skibe.  
 
Nr. 3 
Som eksempel kan nævnes, men ikke begrænset hertil:  
 


- Søtransport af gods som led i virksomhed omfattet af tilladelse til forundersøgelse, ef-
terforskning eller udnyttelse af mineralske råstoffer, herunder minedrift, og kulbrinter, 
herunder faste og mobile offshoreanlæg,  
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- Søtransport af gods som led i virksomhed omfattet af tilladelse til indsamling og bryd-
ning af grus, sten og lignende mineraler til brug lokalt i Grønland som vej- og bygge-
materialer og lignende, samt  


- Søtransport af gods som led i virksomhed omfattet af tilladelse til forundersøgelse og 
udnyttelse af energi fra vand, vind og undergrund til aktiviteter omfattet af 
Inatsisartutlov om mineralske råstoffer mv.  


 
Nr. 4 
Der er i dag ikke eneret på godsbesejling til og mellem bygderne i Grønland, hvorfor sådan 
erhvervsmæssig søtransport af gods derfor ikke kræver en tilladelse fra Naalakkersuisut i 
medfør af § 1. 
 


Til § 3 
Bestemmelsen svarer til § 3 i gældende landstingsforordning, dog således at ordlyden er kon-
sekvensrettet som følge af Selvstyrets indførelse.  
 
Naalakkersuisut bemyndiges til generelt at lade visse former for søtransport være undtaget fra 
Inatsisartutloven med den virkning, at der ikke kræves tilladelse til erhvervsmæssig søtrans-
port af gods, jf. § 1, og at der ikke opkræves investeringsbidrag, jf. § 6. Bemyndigelsen har 
været udnyttet siden 1. april 1993, hvor Hjemmestyrets bekendtgørelse nr. 4 af 16. marts 1993 
om visse undtagelser fra søtransportforordningen og tilladelse til visse former for søtransport 
af gods, trådte i kraft. Bekendtgørelsen forbliver i kraft indtil den ændres eller ophæves ved 
bestemmelser i medfør af denne eller anden Inatsisartutlov, jf. § 9, stk. 3. Der henvises i øv-
rigt til bemærkningerne til § 9, stk. 3. 
 
Med virkning fra den 1. april 1993 har følgende former for søtransport været undtaget fra be-
stemmelsen i § 1, hvorefter erhvervsmæssig søtransport af gods til, fra og internt i Grønland 
kun må udøves med tilladelse fra Landsstyret (nu Naalakkersuisut): 
 


1) Transport af olieprodukter i tankskib til og fra olielagre ejet af det offentlige og Kalaa-
llit Niuerfiat Service A/S (nu KNI A/S, idet selskabet blev opløst i forbindelse med en 
fusion med KNI A/S i 2002). 


2) Transport af gods i Grønland, der udføres af Kalaallit Niuerfiat Service A/S’ (udføres 
nu af Royal Arctic Bygdeservice A/S) transportvirksomhed til bygder og til forsyning 
af byer i yderdistrikter. 


3) Fiskefartøjers transport af eget gods til brug i udøvelse af fiskerierhvervet, når rejsen 
tjener andre formål i forbindelse med fiskerierhvervet end transport af gods. 


4) Transport af gods i Grønland til og fra destinationer udenfor by- og bygdemæssig be-
byggelse, for eksempel forsyning af lejrskoler, fåreholdersteder eller ødeliggende tu-
ristfaciliteter. 
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Bemyndigelsen er ikke begrænset til ovennævnte generelle undtagelser og kan således udvi-
des i forbindelse med en eventuel revision af ovennævnte bekendtgørelse.  
 


Til § 4 
Bestemmelsen er en ændring af § 4 i gældende landstingsforordning.  
 
Til stk. 1  
Bestemmelsen angiver udtømmende, i hvilken udstrækning tilladelsen kan gives.  
 
Naalakkersuisut kan meddele koncession til erhvervsmæssig søtransport af gods til, fra og i 
Grønland. Naalakkersuisut kan i koncessionen bestemme, hvilke destinationer der skal være 
omfattet af koncessionen. Hvilke grønlandske byer og udenlandske destinationer, der skal 
være omfattet af koncessionen, afhænger af godsmængderne og for de udenlandske destinati-
oner afhænger det af, hvilken betydning de har for Grønland. Destinationer omfattet af kon-
cessionen kan ændres, uden der er tale om en ny koncession eller en indskrænkning af kon-
cessionen. Koncessionshaver har ikke krav på kompensation som følge af ændringer i destina-
tioner omfattet af koncessionen. 
 
Godsbesejling er i dag delt op på godsbesejling til og fra Grønland og mellem byerne Nanor-
talik, Narsaq, Qaqortoq, Paamiut, Nuuk, Maniitsoq, Sisimiut, Aasiaat, Qasigiannguit, Ilulis-
sat, Uummannaq, Upernavik, Qaanaaq, Tasiilaq, Ittoqqortoormiit samt Kangerlussuaq. Kan-
gerlussuaq havde frem til 31. december 2001 status af forsvarsområde, men blev med virk-
ning fra 1. januar 2002 overdraget til Sisimiut kommune, og er således i dag en bygd i Qe-
qqata Kommunia. Herudover er destinationerne Reykjavik og Aalborg omfattet af koncessio-
nen samt enkelte andre udenlandske byer af betydning for Grønland i transit via Reykjavik 
og/eller Aalborg. 
 
Godsbesejling af byerne Kangaatsiaq og Qeqertarsuaq samt bygderne sker på baggrund af en 
servicekontrakt mellem Grønlands Selvstyre og Royal Arctic Bygdeservice A/S. Der er ikke 
eneret på godsbesejling fra byer til bygder og mellem bygderne i Grønland.  
 
Til stk. 2 
Stk. 2 er en videreførelse af § 4, stk. 2, i gældende landstingsforordning.  
 
Bestemmelsen fastslår, at koncession til godssejlads kan meddeles som en eneret. Hvorvidt 
koncessionen skal meddeles som en eneret, beror på en konkret vurdering. Der er store for-
skelle på godsmængderne til og fra de respektive byer og bygder i Grønland. For at sikre for-
syningssikkerheden for gods i alle byer og bygder i Grønland, herunder befordring af gods til 
rimelige priser, må det som udgangspunkt forventes, at koncessionen meddeles som en eneret. 
Royal Arctic Line A/S har i medfør af gældende landstingsforordning haft koncession i form 
af en eneret til transport af gods til, fra og i Grønland. Denne ene-koncession har siden 1992 
været gældende med mindre justeringer vedrørende enkelte udenlandske destinationer. Bag-
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grunden for, at der er meddelt en ene-koncession til Royal Arctic Line A/S er, at selskabet for 
at påtage sig forsyningspligten med gods i Grønland, har behov for, at selskabet sikres en ind-
tægt til finansiering, anskaffelse og drift af tonnage. Der tilsigtes med lovforslaget ikke en 
ændring af praksis, hvorefter Royal Arctic Line A/S har ene-koncession på søfragt af gods til, 
fra og i Grønland.  
 
Koncessionen indebærer, at Royal Arctic Line A/S har eneret på sejlads af gods til og fra 
Grønland samt til alle destinationer i Grønland, som er omfattet af koncessionen. Der henvi-
ses i øvrigt til bemærkningerne til § 4, stk. 1.  
Til stk. 3 
Naalakkersuisut kan meddele tilladelse til søtransport af gods i form af særrettigheder. Kon-
cessionshaver har ikke krav på kompensation som følge af indskrænkninger i forbindelse med 
meddelelse af en særrettighed.  
 
Den ene-koncession, der i dag er meddelt Royal Arctic Line A/S, undtager specielle transpor-
ter. De undtagne specielle transporter kræver tilladelse efter Inatsisartutloven, medmindre de 
generelt er undtaget i medfør af forslagets § 3. Der henvises i øvrigt til bemærkningerne til § 
3.  
 
Nr. 1 
Naalakkersuisut kan meddele tilladelse til transport af olie i olieskib til, fra og i Grønland. 
Søtransport af olie kræver et olieskib, der er specialdesignet til at transportere netop olie. Det 
er ikke økonomisk rentabelt for koncessionshaveren at drive eget olietanksskib, hvorfor tilla-
delse til søtransport af olie i olieskib kan meddeles som en særrettighed i overensstemmelse 
med de nationale og internationale regler om søtransport af olie. 
 
Naalakkersuisut har ved Hjemmestyrets bekendtgørelse nr. 4 af 16. marts 1993 om visse und-
tagelser fra søtransportforordningen og tilladelse til visse former for søtransport af gods, ge-
nerelt undtaget transport af olieprodukter i tankskib til og fra olielagre ejet af det offentlige og 
Kalaallit Niuerfiat Service A/S (nu KNI A/S, idet selskabet blev opløst i forbindelse med en 
fusion med KNI A/S i 2002). Der henvises i øvrigt til bemærkningerne til § 3. 
 
Nr. 2 
Naalakkersuisut kan meddele tilladelse til transport af eget gods på eget skib som led i anden 
virksomhed eller transport.  
 
Anvendelsen af bestemmelsen er overvejende tiltænkt fiskeskibe, men er ikke begrænset her-
til. Naalakkersuisut har ved Hjemmestyrets bekendtgørelse nr. 4 af 16. marts 1993 om visse 
undtagelser fra søtransportforordningen og tilladelse til visse former for søtransport af gods, 
generelt undtaget fiskefartøjers transport af eget gods til brug i udøvelse af fiskerierhvervet, 
når rejsen tjener andre formål i forbindelse med fiskerierhvervet end transport af gods. Der 
henvises i øvrigt til bemærkningerne til § 3. Af andre eksempler, hvor der efter en konkret 
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vurdering vil kunne meddeles tilladelse til transport af eget gods på eget skib, er situationer, 
hvor ansøgerens eget skib, f.eks. dykkerskib eller sandsuger, sejler til en anden by eller et 
andet land af andre formål end at transportere gods, f.eks. at skibet skal på værft. I denne situ-
ation vil ansøgeren efter en konkret vurdering kunne meddeles tilladelse til at medtage gods 
til drift af sin egen erhvervsvirksomhed. 
 
Nr. 3 
Naalakkersuisut kan meddele tilladelse til transport af større ensartede eller usædvanlige va-
repartier, som af tekniske, sikkerhedsmæssige eller økonomiske grunde betinger anden trans-
portmåde.  
 
Ved ”større ensartede” varepartier forstås varepartier i bulk, der ikke kan kommes i en contai-
ner, f.eks. foderstoffer, sand og lignende. 
 
Ved ” usædvanligt vareparti” forstås objekter, der ikke kan være på et af de skibe, som kon-
cessionshaveren har i rutefart, f.eks. store motorer eller turbiner til kraftværker. Byggemateri-
aler, biler og både defineres i nærværende lov ikke som usædvanlige varepartier. 
 
Ved ”sikkerhedsmæssige grunde” forstås farligt gods og de dermed forbundne nødvendige 
overvejelser om sikkerhed. Farligt gods er gods, der udgør en risiko for besætningen og ski-
bets sikkerhed eller en fare for forurening af havmiljøet. 
 
Til stk.  
Med henblik på at skabe gennemsigtighed omkring vilkårene for koncessionen, er bemyndi-
gelsen til Naalakkersuisut revideret i forhold til gældende landstingsforordning. Bemyndigel-
sen forventes at skulle udmøntes i en bekendtgørelse modsat gældende koncession, hvor vil-
kårene alene er optaget i aftalen med koncessionshaver. 
 
Nr. 1 
Med bestemmelsen bemyndiges Naalakkersuisut til at fastsætte regler om fragtrater. Naalak-
kersuisut kan f.eks. fastsætte regler om, at fragtraterne skal godkendes af Naalakkersuisut, før 
de kan træde i kraft. Naalakkersuisut vil endvidere kunne fastsætte regler om, hvilke elemen-
ter, der skal indgå i beregningen af fragtraterne. 
 
Nr. 2 
Med bestemmelsen bemyndiges Naalakkersuisut til at fastsætte regler om sejlplaner. Naalak-
kersuisut kan f.eks. fastsætte regler om, at sejlplanerne skal godkendes af Naalakkersuisut, før 
de kan træde i kraft. Naalakkersuisut kan endvidere fastsætte regler for minimumsbesejlingen 
af de destinationer, der er omfattet af koncessionen.  
 
Nr. 3 
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Med bestemmelsen bemyndiges Naalakkersuisut til at fastsætte regler om domicilering. 
Naalakkersuisut vil i medfør af bestemmelsen f.eks. kunne fastsætte regler om, at koncessi-
onshaver skal have hjemstedsadresse i Grønland. 
 
Nr. 4 
Med bestemmelsen bemyndiges Naalakkersuisut til at fastsætte regler om anvendelse af grøn-
landsk arbejdskraft. Søtransport udført af skibe indregistreret i Grønland er omfattet af de til 
enhver tid gældende regler om regulering af arbejdskrafttilgangen i Grønland. Bemyndigelsen 
til at fastsætte regler for anvendelse af grønlandsk arbejdskraft sigter således hovedsageligt på 
grønlandske selskaber, som driver skibe, der er indregistreret i andre lande end Grønland.  
 
Naalakkersuisut vil i medfør af bestemmelsen f.eks. kunne fastsætte regler om, at der i videst 
mulig omfang skal anvendes kvalificeret grønlandsk arbejdskraft på skibe i rutefart på det 
koncessionerede område.   
 
Nr. 5 
Bestemmelsen er ny.  
 
Med bestemmelsen bemyndiges Naalakkersuisut til at fastsætte regler om opsigelse eller tids-
begrænsning af koncessionen.  
 
Hvorvidt der skal meddeles løbende koncession med mulighed for opsigelse eller koncession 
med tidsbegrænsning, beror på en konkret vurdering og reglerne herom i bekendtgørelse om 
koncession. 
 
Den gældende koncession har været fortløbende i omkring 22 år med få justeringer vedrøren-
de destinationer omfattet af koncessionen. Koncessionen kan opsiges af såvel Grønlands 
Hjemmestyre (nu Grønlands Selvstyre) og Royal Arctic Line A/S med et varsel på 2 år i de-
cember måned.  
 
Naalakkersuisut skal ved fastsættelse af længden af et eventuelt opsigelsesvarsel tage hensyn 
til, at varslet skal være tilstrækkeligt langt til, at Grønlands Selvstyre har mulighed for at til-
rettelægge og sikre den erhvervsmæssige søtransport af gods på de koncessionerede destinati-
oner fremover, ligesom koncessionshaver skal have rimelig tid til at omstille driften til kon-
cessionens ophør.   
 
Fastsættelse af regler om tidsbegrænsning af koncessionen vil være en ny model for koncessi-
on på erhvervsmæssig søtransport af gods. En tidsbegrænsning kan medvirke til, at koncessi-
onen evalueres og tages op til revision med mellemrum med henblik på at tilpasse koncessio-
nen til eventuelt ændrede forhold. En tidsbegrænsning af koncessionen vil for begge parter 
indebære kendskab til tidspunktet for koncessionens udløb, således Grønlands Selvstyre på 
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forhånd kan tilrettelægge og sikre den erhvervsmæssige søtransport af gods på de koncessio-
nerede destinationer og koncessionshaver kan omstille driften til koncessionens udløb.  
 


 
Til § 5 


Bestemmelsen er ny. 
 
Tilladelse i form af en særrettighed kan kun meddeles med tidsbegrænsning. Tilladelse i form 
af en særrettighed er en undtagelse til en koncession, som meddelt af Naalakkersuisut i med-
før af § 4, stk. 1. Der vil derfor altid skulle fastsættes en tidsbegrænsning for tilladelsen, som 
kun kan gælde den konkrete transport, f.eks. til transport af eget gods på eget skib som led i 
anden virksomhed eller transport, jf. § 4, stk. 3, nr. 2, eller transport af større ensartede eller 
usædvanlige varepartier, som af tekniske, sikkerhedsmæssige eller økonomiske grunde betin-
ger anden transportmåde, jf. § 4, stk. 3, nr. 3.  
 
Hvis der indgås en løbende aftale med opsigelsesvarsel med en leverandør om erhvervsmæs-
sig søtransport af gods i medfør af § 4, stk. 3, nr. 2 og 3, f.eks. af foderstoffer eller sand, vil 
tidsbegrænsningen være opfyldt ved i tilladelsen at fastsætte vilkår om, at tilladelsen ophører 
samtidig med aftalen med leverandøren, uanset om aftalen opsiges af parterne eller ophører af 
anden årsag.   
 
KNI A/S indgår f.eks. transportaftale med leverandører om transport af den mængde olie, som 
skal sejles til Grønland og som KNI A/S forsyner hele landet med i henhold til selskabets for-
syningspligt. For eksempel kan anføres, at KNI A/S’ energidivision Polaroil pr. 1. januar 
2012 indgik en femårig transportaftale med A.P. Møller-koncernen om transport i olieskib af 
den mængde olie, som sejles til Grønland. Tilladelse til olietransport i olieskib, jf. § 4, stk. 3, 
nr. 1, vil derfor skulle ophøre, når aftalen mellem KNI A/S og A.P. Møller-koncernen ophø-
rer. Se i øvrigt bemærkningerne til § 4, stk. 3, nr. 1.  
 
Hvis KNI A/S’ energidivision indgår en løbende aftale med opsigelsesvarsel med en leveran-
dør om transport af olie, vil tidsbegrænsningen være opfyldt ved i tilladelsen at fastsætte vil-
kår om, at tilladelsen ophører samtidig med aftale mellem KNI A/S’ energidivision og leve-
randøren ophører, uanset om aftalen opsiges af parterne eller ophører af anden årsag.   
 
Er transportaftale indgået på uopsigelige vilkår eller med usædvanlig eller ekstraordinært op-
sigelsesvarsel, kan der i tilladelse til søtransport dog særskilt fastsættes et begrænset tidsrum.  


 
Til § 6 


Bestemmelsen er en genindførelse af den tidligere gældende § 6 i Landstingsforordning nr. 16 
af 30. oktober 1992 om søtransport af gods til, fra og i Grønland, som ændret ved landstings-
forordning nr. 16 af 12. november 2001, dog således at investeringsbidragets størrelse fastsæt-
tes i nærværende Inatsisartutlov. Bestemmelsen blev ophævet med virkning fra 1. januar 2004 
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ved Landstingsforordning nr. 13 af 18. december 2003 om ændring af Landstingsforordning 
om transport af gods til, fra og i Grønland.  
 
Til stk. 1 
Ved bestemmelsen foreslås, at enhver, der i henhold til denne Inatsisartutlov meddeles tilla-
delse til søtransport af koncessioneret gods, jf. § 4, stk. 1, skal opkræve og afregne en afgifts-
procent (investeringsbidrag). Dette indebærer, at de der får tilladelse til at udføre søtransport 
af gods i form af en særrettighed, jf. § 4, stk. 3, ikke pålægges et investeringsbidrag. 
 
Investeringsbidraget på gods omfattet af koncessionen til Royal Arctic Line A/S opkræves via 
fragtraterne i Royal Arctic Line A/S og Royal Arctic Bygdeservice A/S, således at alle gods-
tarifferne pålægges et fast procenttillæg. Herved bliver investeringsbidraget fordelt på alle 
godsforsendelser til, fra og internt i Grønland uanset godstype.   
 
Investeringsbidraget fastsættes til 3,1 % for gods til, fra og i Grønland. Investeringsbidraget er 
fastsat med udgangspunkt i, at investeringsbidrag tillagt budgetterede indtægter fra fragt i 
Royal Arctic Bygdeservice A/S og indtægter fra servicekontrakt, tilsammen medfører en ind-
tægt i Royal Arctic Bygdeservice A/S, der muliggør et regnskabsmæssigt resultat i Royal Arc-
tic Bygdeservice A/S på gennemsnitligt 2 % årligt af den samlede omsætning inklusiv inve-
steringsbidrag. Investeringsbidragssatsen for 2015 holdes nede ved at anvende opsparet inve-
steringsbidrag fra 2014 med ca. 13.8 mio. kr.  
 
Til stk. 2 
Naalakkersuisut bemyndiges til i administrative forskrifter at fastsætte bestemmelser om op-
bygning og indretning af afgiftssystemet. Der er ikke lagt op til en ændring af den praksis, 
som fremgår af Finanslov for 2014, hvorefter investeringsbidraget opkræves via fragtraterne i 
Royal Arctic Bygdeservice A/S´(RAB) moderselskab, Royal Arctic Line A/S (RAL), således, 
at alle godstariffer pålægges et fast procenttillæg. Herved bliver investeringsbidraget fordelt 
på alle godsforsendelser til, fra og internt i Grønland uanset godstype.  
 


 


Til § 7 
Bestemmelsen svarer til § 7 i gældende landstingsforordning, dog således at nr. 3 er ny.  
 
Nr. 1 
Bestemmelsen bemyndiger Naalakkersuisut til at fastlægge den praktiske ansøgningsform ved 
bekendtgørelse. Endvidere kan der udstedes bekendtgørelse om oplysningspligten i forbindel-
se med en ansøgning. På denne måde sikrer man, at Naalakkersuisut har det bedst mulige 
vurderingsgrundlag for at meddele tilladelse efter Inatsisartutloven.  
 
Nr. 2 
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Bestemmelsen bemyndiger Naalakkersuisut til at fastsætte regler for selve udøvelsen af sø-
transport efter inatsiartutloven. Disse regler vil regulere forholdet nærmere efter meddelelse af 
en tilladelse. Det er ikke hermed tilsigtet ændringer i den bestående lovgivning om forhold til 
søs.  
 
Nr. 3 
Bestemmelsen bemyndiger Naalakkersuisut til at fastsætte regler for, hvorledes gebyr til dæk-
ning af ekstraomkostninger som følge af svingninger i oliepriserne og valutakurserne, bereg-
nes.  
 


Til § 8 
Til stk. 1 
 
Bestemmelsen fastslår, at overtrædelse af § 1 kan foranstaltes med bøde, såfremt søtransport i 
erhvervsmæssigt øjemed til, fra og internt i Grønland udføres uden tilladelse fra Naalak-
kersuisut. Bestemmelsen fastslår videre, at overtrædelse af § 6, stk. 1, kan foranstaltes med 
bøde, såfremt indehaveren af en af Naalakkersuisut meddelt tilladelse til at udføre erhvervs-
mæssig søtransport af gods til, fra og i Grønland, ikke betaler den af Inatsisartut årligt fastsat-
te afgift (investeringsbidrag). 
 
Til stk. 2 
Bestemmelsen fastslår, at Naalakkersuisut i forskrifter fastsat i medfør af § 3 og § 7 i denne 
Inatsisartutlov kan fastsætte sanktioner i form af bøde for overtrædelse af bestemmelser i for-
skrifterne. 
 
Til stk. 3 
Bestemmelsen fastslår, at hvor Inatsisartutloven eller forskrifter udstedt i medfør af 
Inatsisartutloven hjemler idømmelse af bøde, kan bøden pålægges en juridisk person efter 
reglerne i kriminallov for Grønland.  
 
Ved en juridisk person forstås blandt andet aktie-, anparts- og andelsselskaber, interessent-
skaber, foreninger, fonde, boer, kommuner, selvstyremyndigheder og statslige myndigheder 
samt endvidere visse enkeltmandsvirksomheder, jf. kriminallovens § 18. Kriminalretligt an-
svar for en juridisk person forudsætter, at der inden for dens virksomhed er begået en over-
trædelse, der kan tilregnes en eller flere til den juridiske persons knyttede personer eller den 
juridiske person som sådan, jf. kriminallovens § 19, stk. 1. Kriminalretligt ansvar for statslige 
myndigheder, selvstyremyndigheder og kommuner forudsætter desuden, at overtrædelsen 
begås ved udøvelsen af virksomhed, der svarer til eller kan sidestilles med virksomhed udøvet 
af private, jf. kriminallovens § 19, stk. 2. 
 
Til stk. 4 
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Bestemmelsen er ny. Bestemmelsen fastslår, at sager efter stk. 1-3 skal anlægges ved Retten i 
Grønland som 1. instans. 
 
Til stk. 5 
Bestemmelsen er ny. Med bestemmelsen foreslås, at bøder, der fastsættes efter lovens § 8, stk. 
1-3 tilfalder Landskassen i modsætning til den gældende lovgivning, hvor bøderne tilfalder 
Statskassen efter kriminallovens § 127, stk. 4.  
 


Til § 9 
Til stk. 1 
 
Ikrafttrædelsestidspunktet er fastsat med henblik på at sætte Inatsisartutloven i kraft samtidig 
med at det nugældende hjemmelsgrundlag for opkrævning af afgift (investeringsbidrag) i Fi-
nanslov for 2014 ophører med udgangen af 2014. 
 
Til stk. 2 
Ved ikrafttræden af nærværende forslag til Inatsisartutlov ophæves landstingsforordning nr. 
16 af 30. oktober 1992 om søtransport af gods til Grønland, som senest ændret ved landstings-
forordning nr. 13 af 18. december 2003. 
 
Til stk. 3 
Bestemmelsen er en overgangsbestemmelse, hvorefter forskrifter, der er udstedt i medfør af 
Landstingsforordning nr. 16 af 30. oktober 1992 om søtransport af gods til, fra og i Grønland, 
som senest ændret ved landstingsforordning nr. 13 af 18. december 2003, opretholdes, indtil 
de ændres eller ophæves ved bestemmelser i medfør af denne eller anden Inatsisartutlov. 





